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A.L. 78 ta’ l-2006

ATT DWAR IL-{ARSIEN TA’ L-AMBJENT
(KAP. 435)

ATT DWAR IS-SIGUREZZA TAL-PRODOTTI
(KAP. 427)

Regolamenti ta’ l-2006 dwar Limitazzjoni ta’ Emissjonijiet ta’
Komposti Organiçi Volatili (}ebg[a, Verniçi u Prodotti ta’

Rifinitura tal-Vetturi)

BIS-SA{{A tas-setg[at mog[tija bl-artikoli 3, 9 u 28 ta’ l-Att
Dwar il-{arsien ta’ l-Ambjent ta’ l-2001, u bl-artikolu 38 ta’ l-Att dwar
is-Sigurezza tal-Prodotti, il-Ministru ta’ l-Affarijiet Rurali u l-Ambjent
u l-Ministru g[all-Kompetittività u l-Komunikazzjoni g[amlu dawn ir-
regolamenti li ;ejjin>–

1. (1) It-titolu ta’ dawn ir-regolamenti hu  Regolamenti ta’ l-
2006 dwar Limitazzjoni ta’ Emissjonijiet ta’ Komposti Organiçi Volatili
(}ebg[a, Verniçi u Prodotti ta’ Rifinitura tal-Vetturi).

(2) Dawn ir-regolamenti g[andhom jid[lu fis-se[[ f’dik id-
data li l-Ministru responsabbli g[all-ambjent jista’ b’avvi] fil-Gazzetta
jistabbilixxi, u jistg[u ji;u hekk stabbiliti dati differenti g[al
dispo]izzjonijiet differenti u g[al g[anijiet differenti ta’ dawn ir-
regolamenti.

(3) Avvi] mag[mul skond is-subregolament (2) ta’ dawn
ir-regolamenti jista’ jag[mel dawk id-dispo]izzjonijiet transitorji li jkunu
jidhru lill-Ministru li jkunu me[tie;a jew spedjenti in konnessjoni mad-
dispo]izzjonijet li jkunu qeg[din jin;iebu fis-se[[.

(4) L-iskop ta’ dawn ir-regolamenti huwa li jillimita l-
kontenut totali ta’ KOV f’çerta zebg[a jew verniç u vehicle refinishing
products biex jipprevjenu jew inaqqsu t-tni;;is fl-arja mill-o]onu fit-
troposfera min[abba l-kontribut ta’ l-emmissjonijiet ta’ KOV.

(5) Dawn ir-regolamenti japplikaw g[all-prodotti mni]]la
f’Anness I.

Titolu u bidu fis-
se[[ u skop.

Suppliment tal-Gazzetta tal-Gvern ta’ Malta, Nru. 17,900, 28 ta’ Marzu, 2006
Taqsima  B

––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––
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2. (1) F’dawn ir-regolamenti, kemm-il darba r-rabta tal-kliem
ma tkunx te[tie; xorta o[ra>–

“l-awtorità kompetenti” tfisser l-awtorità jew l-awtoritajiet
jew korp jew korpi ma[tura mill-Ministru permezz ta’ avvi] fil-
Gazzetta<

 “jitqieg[ed fis-suq” tfisser tag[mel  disponibbli g[al terzi,
kemm bi tpartit bi [las jew ming[ajr dan. L-importazzjoni fit-
territorju tad-dwana tal-Komunità g[andha titqies b[ala tqeg[id
fis-suq g[all-g[anijiet ta’ dawn ir-regolamenti<

“kisi” tfisser kull preparat, inklu] kull solvent organiku jew
preparati li jkun fihom solventi organiçi li huma me[tie;a g[all-
applikazzjoni korretta tieg[u  li jintu]a biex jipprovdi lega li
g[andha effett dekorattiv, protettiv jew funzjonali ie[or fuq il-wiçç
ta’ l-o;;ett<

 “komposti organiçi” tfisser kull kompost li ta’ l-anqas ikun
fih il-karbonju u wie[ed jew aktar minn> idro;enu, alo;enu,
ossi;nu, kubrit, fosfru, silikon jew nitro;enu bl-eççezzjoni ta’ l-
ossidi tal-karbonju u ta’ karbonati u bikarbonati inorganiçi<

 “komposti organiçi  volatili” jew “KOV” tfisser kull kompost
organiku li jibda jag[li meta t-temperatura tkun ta’ 250°C jew anqas
fi pressjoni atmosferika ta’ 101.3kPa<

  “kontenut ta’ KOV” tfisser il-massa ta’ komposti organiçi
volatili espressa fi grammi kull litru (g#l), fil-formulazzjoni ta’
prodott meta jkun lest biex jintu]a. Il-massa ta’ komposti organiçi
volatili  fi prodott partikolari li waqt li qieg[ed jinxef jirrea;ixxu
b’mod kimiku sabiex ikunu parti mill-kisi ma titqiesx  b[ala parti
mill-kontenut ta’ KOV<

“lega”  tfisser saff kontinwu li ;ej minn applikazzjoni ta’
passata wa[da jew aktar fuq  sottostrat<

“preparati” tfisser ta[lita jew soluzzjoni mag[mula minn ]ew;
sustanzi jew aktar<

“solvent-borne coatings (SB)” tfisser kisi  li l-visko]ità
tag[hom tista ti;i a;;ustata bis-solvent organiku<

“solvent organiku” tfisser kull KOV li jintu]a’ wa[du jew
flimkien  ma’ a;enti o[ra sabiex i[oll jew jiddilwixxi  materja
prima, prodotti, jew materjali ta’ skart jew li jintu]a’ b[ala a;ent

Tifsir.
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ta’ tindif sabiex i[oll kontaminanti, jew b[ala mezz ta’ dispersjoni,
jew biex ja;;usta il-visko]ità jew b[ala surface tension adjuster,
jew plasticiser, jew preservattiv<

“sustanzi” tfisser kull element kimiku u l-komposti tieg[u,
kif jinsabu fl-istat naturali tag[hom jew kif ji;u prodotti mill-
industrija, u sew jekk ikunu solidi jew likwidi jew  gassijiet<

“water-borne coatings (WB)” tfisser kisi li l-visko]ità
tag[hom tista’ ti;i a;;ustata bl-ilma<

3. (1) L-awtorità kompetenti g[andha ti]gura li l-prodotti
mni]]la  fl-Anness I ma jitqeg[dux fis-suq wara d-dati stabbiliti fl-
Anness II jekk dawn ma jkollhomx kontenut ta’ KOV li jkun daqs  il-
valuri limitu mni]]la  fl-Anness II jew anqas u li jkunu skond il-
provvedimenti tar-regolament 4.

(2) Sabiex ji;i stabbilit jekk il-kontenut tal-KOV  ma jaqbi]x
il-valuri limitu  mni]]la fl-Anness II, g[andhom jintu]aw il-metodi
analitiçi mni]]la fl-Annes III.

(3) G[all-prodotti  mni]]la f’Anness I, fejn solventi jew
komponenti li fihom solventi g[andhom ji]diedu sabiex il-prodott ikun
tajjeb g[all-u]u, il-valuri limiti  mni]]la fl-Annes II g[andhom japplikaw
g[all-kontenut ta’KOV tal-prodott meta dan ikun lest g[all-u]u.

(4) B[ala eççezzjoni g[all-provvedimenti tas-
subregolament (1), il-prodotti mibjug[a g[all-u]u esklu]iv f’attività
koperta bir-Regolamenti ta’ l-2001 dwar il-Limitazzjoni ta’ Emissjonijiet
ta’ Komposti Organiçi li Ji]vintaw, u li ssir f ’installazzjoni re;istrata
jew awtorizzata skond ir-regolamenti 3 u 4 ta’ dawk ir-regolamenti,
huma e]enti mill-provvedimenti msemmija hawn qabel.

(5) L-awtorità kompetenti tista’ tawtorizza liçenzji
individwali g[all-bejg[ u x-xiri, fi kwantitajiet limitati, ta’ prodotti li
ma jkunux skond il-valuri limitu  mni]]la fl-Anness II, g[all-iskop ta’
restawr u manutenzjoni ta’ bini u vetturi antiki, skedati mill-awtorità
kompetenti b[ala li g[andhom valur storiku u kulturali partikolari.

(6) Il-prodotti li jaqg[u ta[t  l-iskop ta’ dawn ir-regolamenti
u li jidhru li ;ew prodotti qabel id-dati stabbiliti f’Anness II u li ma
jkunux skond dak li hu me[tie; fis-subregolament (1) jistg[u jitqeg[du
fis-suq g[all-perjodu ta’ 12 il-xahar wara d-data li fiha r-regolament li
japplika g[al dak il-prodott partikolari jkun da[al fis-se[[.

 {ti;ijiet.

A.L. 225 ta’ l-2001.
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4. (1) l-awtorità kompetenti g[andha ti]gura li l-prodotti
mni]]la f’Anness I ikollhom tabella meta dawn jitqeg[du fis-suq. It-
tabella g[andha tindika>–

  (a) is-subkategorija tal-prodott u l-valur limitu tal-KOV
partikolari fi g#l kif imni]]la f’Anness II<

 (b) il-kontenut massimu ta’ KOV fi g#l, fil-prodott meta
dan ikun lest g[all-u]u.

5. L-awtorità kompetenti g[andha tistabbilixxi programm ta’
monitora;; biex ti]gura li l-provvedimenti ta’ dawn ir-regolamenti ji;u
m[arsa.

6. It-tqeg[id fis-suq ta’ prodotti li jaqg[u ta[t l-iskop  ta’ dawn
ir-regolamenti u li, meta huma fl-istat li jkunu lesti g[all-u]u, ikunu
konformi mar-rekwi]iti  ta’ dawn ir-regolamenti ma jistg[ux ikunu
projbiti, ristretti jew imfixkla milli jitqieg[du fis-suq min[abba f’xi
provvediment mni]]el f’dawn ir-regolamenti.

7. Persuna tkun [atja ta’ reat kontra dawn ir-regolamenti jekk>–

(a) tonqos milli t[ares xi ordni le;ittima mog[tija skond il-
li;i u skond xi dispo]izzjoni ta’ dawn ir-regolamenti< jew

(b) tikser xi restrizzjoni, projbizzjoni jew [tie;a imposta
minn jew ta[t dawn ir-regolamenti< jew

(ç) tassoçja ru[ha jew tittanta tassoçja ru[ha ma’ xi persuna
jew tg[in, jew t[ajjar, lil xi persuna o[ra b’liema mezz, ikun inklu]
ir-reklamar, l-g[oti ta’ parir jew [las ta’ flus biex tikser id-
dispo]izzjonijiet ta’ dawn ir-regolamenti jew biex tonqos milli
t[ares xi dispo]izzjoni tag[hom, inklu] kull ordni mog[tija
le;ittimament skond xi dispo]izzjoni ta’ dawn ir-regolamenti, jew
biex tikser xi restrizzjoni, projbizzjoni jew [tie;a imposta minn
jew ta[t dawk ir-regolamenti.

8. Min jag[mel reat kontra dawn ir-regolamenti jista’, meta
jinsab [ati, je[el>-

(a) g[all-ewwel darba multa ta’ mhux anqas minn [ames
mitt lira i]da mhux i]jed minn elf lira<

(b) meta jinsab [ati t-tieni darba jew aktar drabi, multa ta’
mhux anqas minn elf lira, i]da mhux i]jed minn elfejn lira, jew

Tabelli.

Monitora;;.

?irkolazzjoni libera.

Reati ta[t dawn ir-
regolamenti.

Pieni.
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g[al pri;unerija g[al ]mien mhux i]jed minn sentejn jew g[al dik
il-multa u pri;unerija flimkien<

I]da meta persuna tinsab [atja  li tkun g[amlet reat ta[t dawn
ir-regolamenti bl-u]u ta’ vettura, sid dik il-vettura, meta dan ikun
japplika, jitqies li jkun responsabbli bl-istess mod u bl-istess qjies<

I]da ukoll il-Qorti g[andha tordna lill-persuna li tkun instabet
[atja li g[amlet reat kontra dawn ir-regolamenti t[allas g[all-
ispejje]  im;arrba mill-entitajiet pubbliçi u, jew mill-persuni
mqabbda minnhom li jkunu nvoluti fl-implimentazzjoni ta’ dawn
ir-regolamenti, u biex ti;i rran;ata l-[sara ikkaw]ata fl-ambjent
b’ri]ultat ta’ dak ir-reat, ir-revoka tal-permess ma[ru; mill-Pulizija
u l-konfiska tal-corpus delicti.

9. (1) Id-dispo]izzjonijiet tal-artikolu 23 u tas-subartikolu (1)
ta’ l-artikolu 30 tal-Kodiçi Kriminali g[andhom, mutatis mutandis,
japplikaw g[all-proçedimenti dwar reati kontra dawn ir-regolamenti,
b’dan illi l-iskwalifika  milli l-persuna jkollha jew tikseb liçenzja,
permess jew awtorità m’g[andha f’ebda ka] tkun g[al inqas minn sena.

(2) Minkejja d-dispo]izzjonijiet ta’ l-artikolu 370  tal-Kodiçi
Kriminali,  il-proçedimenti dwar reat kontra dawn ir-regolamenti
g[andhom isiru quddiem il-Qorti tal-Ma;istrati (Malta) jew il-Qorti
tal-Ma;istrati (G[awdex) skond ma jista’ jkun il-ka], u g[andhom ikunu
skond id-dispo]izzjonijiet tal-Kodiçi Kriminali li jirregolaw il-proçedura
quddiem dawk il-Qrati b[ala qrati ta’ ;udikatura kriminali.

(3) Minkejja d-dispo]izzjonijiet tal-Kodiçi Kriminali, l-
Avukat  :enerali g[andu dejjem ikollu dritt ta’ Appell quddiem il-Qorti
ta’ l-Appell Kriminali minn kull sentenza mog[tija mill-Qorti tal-
Ma;istrati (Malta) jew mill-Qorti tal-Ma;istrati (G[awdex) dwar
proçedimenti  g[al xi reat  kontra dawn ir-regolamenti.

Applikabiltà tal-
Kodiçi Kriminali.

Kap. 9.
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ANNESS I  

 
SKOP  

1. Għall-għanijiet ta’ dawn ir-regolamenti, żebgħa u verniċ ifissru prodotti 

mniżżla fis-subkategoriji hawn taħt, li jeskludu l-aersosols.  Huma kisi li jintużaw 

għall-bini, inkluż it-trimming u fittings, u strutturi assoċjati magħhom bi skopijet  

dekorattivi, funzjonali u protettivi.   

 

1.1. Subkategoriji: 

 

a) ‘kisi matt għal ħitan u soqfa ta’ ġewwa’  tfisser kisi maħsub għal ħitan u soqfa 

ta’ ġewwa fil-grad ta’ gloss ≤ 25@60°.   

b) ‘kisi glossy għal ħitan u soqfa ta’ ġewwa’  tfisser kisi maħsub għal ħitan u 

soqfa  ta’ ġewwa fil-grad ta’ gloss > 25@60°.  

c)  ‘kisi għal ħitan ta’ barra ta’ sottostrat  minerali’ tfisser kisi maħsub  għal ħitan 

ta’ barra tal-ġebel, briks jew stucco;  

d)  ‘zebgħa ta’ trim   u cladding  ta’ ġewwa / ta’ barra għall-injam, metall jew 

plastik’ tfisser kisi maħsub għal trim u cladding li jifformaw lega opaka .  Dan 

il-kisi huwa maħsub għal sottostrat tal-injam, tal-metall jew tal-plastik. Din is-

subkategorija tinkludi undercoast u intermediate coatings; 

e) ‘verniċ tat-trim u woodstains   ta’ ġewwa / ta’ barra’ tfisser kisi maħsub għal 

applikazjoni fuq trim u li  jifforma lega trasparenti jew semi-trasparenti għad-

dekorazzjoni u protezzjoni ta’ l-injam, metall u plastik.  Din is-subkategorija 

tinkludi woodstains opaki.  Woodstains opaki  tfisser kisi li jifforma lega 
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mhux trasparenti għat-tiżjijn u protezzjoni ta’ l-injam, kontra l-elementi, kif 

imfisser f’ EN 927-1, fil-kategorija semi-stabbli;         

f) ‘minimal build woodstains' tfisser woodstains li, skond EN 927-1:1996, 

għandhom ħxuna medja ta’ anqas minn 5µm meta ttestjat skond ISO 2808: 

1997, metodu 5A;  

g)  ‘primers’ tfisser kisi li jkollhom elementi li jissiġillaw u/jew jibblokkaw, 

maħsuba għall-użu fuq injam jew ħitan u soqfa;  

h) ‘binding primers' tfisser kisi maħsub sabiex jgħaqqad  il-partiċelli maħlula tas-

sottostrat  jew jagħti propjetajiet idrofobiċi   u/jew  jipproteġi l-injam kontra l-

blue stain;   

i) ‘one-pack performance coatings'  tfisser performance coatings li huma bbażati 

fuq materjal li jifforma lega l. Dawn huma maħsuba  sabiex jiġu applikati 

għall-użu speċjali, bħal primer u topcoats għall-plastik,  primer coat għal 

sottostrat  tal-ħadid, primer coat għal metalli reattivi  bhaż-żingu u l-aluminju, 

anticorrosion finishes, kisi ta’ pavimenti, kemm dawk ta’ l-injam kif ukoll tal-

konkos, graffiti resistance, flame retardant, u standards ta’ l-iġjene fi 

stabillimenti ta’l-ikel jew tax-xorb jew servizzi tas-saħħa ; 

j)  ‘two-pack performance coatings' tfisser kisi għall-istess użu ta’ one-

performance coatings, li pero’ jkollu komponent ieħor  (e.ż. tertiary amines) 

miżjud qabel l-użu; 

k) ‘multicoloured coatings' tfisser kisi maħsub sabiex jipproduċi effett ta’kulur   

doppju jew multiplu  dritt wara l-ewwel applikazzjoni;  

l) ‘kisi dekorattiv’ tfisser  kisi maħsuba  biex jagħtu  effetti estetiċi partikulari 

fuq base coats jew sottostrati miżbugħin minn qabel li ġew ippreparati apposta 

, u li wara ġew ttrattati b’għodda varji waqt il-proċess ta’ l-inxif.  
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2. Għall-għanijiet ta’ dawn ir-regolamenti, ‘prodotti ta’ rifinitura tal-vetturi’ 

tfisser prodotti mniżżla  fis-subkategoriji hawn taħt .  Dawn jintużaw  għall-kisi ta’ 

vetturi tat-triq kif imfisser fil-Motor Vehicles (EC Type Approval) Regulations,2002 

(A.L. 95 ta’ l-2002) jew parti minnhom  waqt  it-tiswija,   konservazzjoni jew 

dekorazzjoni ta’ vettura li ssir barra  stabbilimenti tal-manifattura. 

 

2.1. Subkategoriji: 

 

a) ‘preparatorju  u tindif ' tfisser prodotti maħsuba  biex ineħħu, mekkanikament 

jew permezz ta’ kimiċi, kisi antik u sadid, jew sabiex jipprovdu  bażi għal kisi 

ġdid:  

(i) prodotti preparatorji  jinkludu gunwash (prodott maħsub għat-tindif 

ta’ spray-guns u għodda oħra), prodotti li jqaxxru ż-żebgħa, 

degreasers (li jinkludu tipi anti-static għall-plastik) u prodotti li 

jneħħu s-silcone;  

(ii) ‘precleaner’ tfisser prodott ta’ tindif maħsub  biex ineħħi 

kontaminazzjoni tal-wiċċ waqt il-preparazzjoni u qabel l-

applikazzjoni ta’ materjal tal-kisi;  

 

b) ‘Bodyfiller/stopper’ tfisser kompositi densi maħsuba  biex  jintużaw  sabiex 

jimlew  l-imperfezzjonijiet fondi fil-wiċċ qabel ma jiġi applikat is-

surfacer/filler;    
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c) ‘primer’ tfisser kull kisi maħsub għall-applikazzjoni fuq metall għeri jew fuq 

finituri eżistenti biex jipproteġi kontra l-korrużjoni qabel ma jiġi applikat il-

primer surfacer:  

(i)  ‘surfacer/filler’ tfisser kisja maħsuba  biex tiġi applikata eżatt  qabel 

l-applikazzjoni tat-topcoat  biex tipprevjeni il-korrużjoni ,  tiżgura 

li t-topcoat jeħel sew , u tgħin sabiex il-wiċċ ikun aktar uniformi 

billi timla l-imperfezzjonijiet minuri tal-wiċċ;  

(ii) ‘general metal primer’ tfisser kisja maħsuba  biex tiġi applikata 

bħala  primers, bħal adhesion promoters, sealers, surfacers, 

undercoats, plastic primers, wet-on-wet, non-sand fillers  u spray 

fillers;      

(iii)  ‘wash primer’ tfisser kisi li fih mill-inqas 0,5%  bħala piż ta’ aċidu 

fosforiku  u li hu maħsub  għall-applikazzjoni diretta fuq uċuħ ta’ 

metal għeri  biex jipproteġi kontra l-korrużjoni u biex jiprovdi 

adeżjoni ; kisi użat bħala weldable primers; u mordant solutions 

għall-uċuħ galvanizzati u taż-żingu;  

d) ‘topcoat’ tfisser kull pigmented coating li hu maħsub biex jiġi applikat bħala 

bażi ta’ lega waħda jew aktar biex jipprovdi  gloss u durabilita’.  Jinkludi  il-

prodotti kollha involuti bħal base coatings u clear coatings:   

(i) ‘base coatings’ tfisser pigmented coatings maħsuba  sabiex 

jipproduċu kulur u kull effett viżiv mixtieq, basta mhux gloss jew 

resistenza tal-wiċċ  tas-sistema ta’ kisi;     

(ii)  ‘clear coating’ tfisser kisi trasparenti maħsub  biex jipprovdi  il-

gloss finali u jagħti kwalitajiet  ta’ reżistenza tas-sistema ta’kisi; 
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e)  ‘finituri speċjali’ tfisser kisi maħsub  għall-applikazzjoni bħala topcoats li 

jeħtieġu elementi speċjali, bħal metallic jew effett ta’ perla, f’lega waħda, 

high-performance solid-colour u kisi trasparenti (eż. anti-scratch u fluorinted 

clear-coat), reflective base coat , texture finishes (eż. hammer), anti-slip, 

under-body sealers, anti-chip coatings, interior finishes; u aerosols.        
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ANNESS II   
 

A. KONTENUT MASSIMU TAL- KOV FIŻ-  ŻEBGĦA U FIL-VERNIĊ  
(VALURI LIMITU) 

 
 Subkategorija tal-Prodott  Tip 

Type 
Fażi I (g/l (*)) 

(minn 1.1.2007) 
 

Fażi II(g/l (*)) 
(minn 1.1.2010)  

 
 

a 
 

Ħitan ta’ ġewwa  u soqfa 
matti (Gloss < 25 @ 60º) 
 

WB 
 

SB 

75 
 

400 

30 
 

30 
b 
 

Ħitan ta’ ġewwa  u soqfa 
glossy (Gloss >  25 @ 60º) 

WB 
 

SB 

150 
 

400 

100 
 

100 
ċ 
 

Ħitan ta’ barra  b’sottostrat 
minerali   

WB 
 

SB 

75 
 

450 

40 
 

430 
d 
 

Żebgħa ta’ ġewwa/ ta’ 
barra  għal trim u cladding  
ta’injam u metall 
 

WB 
 

SB 

150 
 

400 

130 
 

300 

e 
 

Verniċ għal trim  u 
woodstains ta’ ġewwa / ta’ 
barra, inkluż woodstains 
opâki  
 

WB 
 

SB 

150 
 

500 

130 
 

400 

f 
 

Minimal build woodstains  
ta’ ġewwa / ta’ barra 
 

WB 
 

SB 

150 
 

700 

130 
 

700 
g 
 

Primers WB 
 

SB 

50 
 

450 

30 
 

350 
h 
 

Binding Primers WB 
 

SB 

50 
 

750 

30 
  

750 
i 
 

One-pack performance 
coatings 

WB 
 

SB 

140 
 

600 

140 
 

500 
j 
 

Two-pack performance 
coatings   reattivi għal użu 
speċifiku aħħari bħall-
ippavimentar  

WB 
 

SB 

140 
 

550 

140 
 

500 

k 
 

Multicoloured Coatings  WB 
 

SB 

150 
 

400 

100 
 

100 
l 
 

Kisi dekorattiv  WB 
 

SB 

300 
 

500 

200 
 

200 
(*) g/l ta’ prodott lest  għall-użu.   
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B.  KONTENUT MASSIMU TAL-KOV GĦAL PRODOTTI TA’ RIFINITURA 

TAL-VETTURI (VALURI LIMITU) 

 Subkategorija tal-Prodott  Kisi 

 

KOV g/l (*) 

(1.1.2007) 

a Preparatorji u tindif 

 

Preparatorji 

 

Pre-cleaner 

850 

 

200 

b Bodyfiller/stopper Kull tip  250 

ċ Primer Surfacer/filler u primer 

ġenerali (metall)  

 

Wash primer 

540 

 

 

780 

d Topcoat Kull tip  420 

e Finituri speċjali Kull tip  840 

(*) g/l ta’ prodott lest għall-użu. Ħlief għal subkategorija (a) m’għandux jitqies ebda 

kontenut ta’ ilma li jkun jinsab fil-prodott tajjeb għall-użu mal-ewwel. 
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ANNESS III  

METODI LI  HEMM REFERENZA GĦALIHOM  F’REGOLAMENT 3.2 

 

Test Parametri  Unit 

Metodu 

 

Data tal-

pubblikazzjoni 

 

Kontenut KOV 

 

 

g/l ISO 11890-2 2002 

Kontenut KOV 

meta jkun hemm 

dilwenti reattivi 

presenti  

 

g/l ASTM D 2369 2003 
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L.N. 78 of  2006

ENVIRONMENT PROTECTION ACT
(CAP. 435)

PRODUCT SAFETY ACT
(CAP. 427)

Limitation of Emissions of Volatile Organic Compounds (Paints,
Varnishes and Vehicle Refinishing Products) Regulations, 2006

BY VIRTUE of the powers conferred by articles 3, 9 and 28 of the
Environment Protection Act, 2001, and by article 38 of the Product
Safety Act, 2001, the Minister for Rural Affairs and the Environment
and the Minister for Competitiveness and Communications, have made
the following regulations>–

1. (1) The title of these regulations is the Limitation of
Emissions of Volatile Organic Compounds (Paints, Varnishes and
Vehicle Refinishing Products) Regulations, 2006.

(2) These regulations shall come into force on such date as
the Minister responsible for the environment may by notice in the Gazette
appoint, and different dates may be so appointed for different provisions
and different purposes of these regulations.

(3) A notice under sub-regulation (2) of this regulation may
make such transitional provisions as appear to the Minister to be
necessary or expedient in connection with the provisions thereby brought
into force.

(4) The purpose of these regulations is to limit the total
content of VOCs in certain paints and varnishes and vehicle refinishing
products in order to prevent or reduce air pollution resulting from the
contribution of VOCs to the formation of tropospheric ozone.

(5) These regulations shall apply to the products set out in
Annex I.

2. For the purpose of these regulations and unless the context
otherwise requires>–

“coating” means any preparation, including all the organic
solvents or preparations containing organic solvents necessary for
its proper application, which is used to provide a film with
decorative, protective or other functional effect on a surface<

Citation and entry
into force and
scope.

Definitions.
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“the competent authority” means the authority or authorities
or bodies appointed by the Minister by notice in the Gazette<

 “film” means a continuous layer resulting from the
application of one or more coats to a substrate<

 “organic compound” means any compound containing at least
the element carbon and one or more of hydrogen, oxygen, sulphur,
phosphorus, silicon, nitrogen, or a halogen, with the exception of
carbon oxides and inorganic carbonates and bicarbonates<

 “organic solvent” means any VOC which is used alone or in
combination with other agents to dissolve or dilute raw materials,
products, or waste materials, or is used as a cleaning agent to
dissolve contaminants, or as a dispersion medium, or as a viscosity
adjuster, or as a surface tension adjuster, or as a plasticiser, or as a
preservative<

 “placing on the market” means making available to third
parties, whether in exchange for payment or not. Importation into
the Community customs territory shall be deemed to be placing
on the market for the purposes of these regulations<

“preparation” means mixtures or solutions composed of two
or more substances<

 “solvent-borne coatings (SB)” means coatings the viscosity
of which is adjusted by the use of organic solvent<

 “substances” means any chemical element and its
compounds, as they occur in the natural state or as produced by
industry, whether in solid or liquid or gaseous form<

 “VOC content” means the mass of volatile organic
compounds, expressed in grams#litre (g#l), in the formulation of
the product in its ready to use condition. The mass of volatile
organic compounds in a given product which react chemically
during drying to form part of the coating shall not be considered
part of the VOC content<

 “volatile organic compound (VOC)” means any organic
compound having an initial boiling point less than or equal to 250°C
measured at a standard pressure of 101,3 kPa<

 “water-borne coatings (WB)” means coatings the viscosity
of which is adjusted by the use of water.
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3. (1) The competent authority shall ensure that the products
set out in Annex I are placed on the market after the dates laid down in
Annex II only if they have a VOC content not exceeding the limit values
set out in Annex II and comply with regulation 4 hereof.

 (2) For determining compliance with the VOC content limit
values set out in Annex II, the analytical methods referred to in Annex
III shall be used.

(3) For products set out in Annex I to which solvents or
other components containing solvents have to be added in order for the
product to be ready for use, the limit values in Annex II shall apply to
the VOC content of the product in its ready for use condition.

(4) By way of derogation from sub-regulation (1), products
sold for exclusive use in an activity covered by the Limitation of
Emissions of Volatile Organic Compounds Regulations, 2001, and
carried out in a registered or authorised installation according to
regulations 3 and 4 of the said regulations shall be exempt from
compliance with the above-mentioned requirements.

(5) For the purposes of restoration and maintenance of
buildings and vintage vehicles designated by competent authorities as
being of particular historical and cultural value, the competent authority
may grant individual licences for the sale and purchase in strictly limited
quantities of products which do not meet the VOC limit values laid
down in Annex II.

(6) Products falling under the scope of these regulations
which are shown to be produced before the dates laid down in Annex II
and do not fulfill the requirements of sub-regulation 1 may be placed
on the market for a period of 12 months following the date on which
the requirement applying to the product in question comes into force.

4. (1) The competent authority shall ensure that the products
set out in Annex I carry a label when they are placed on the market.
The label shall indicate>–

(a) the subcategory of the product and the relevant VOC
limit values in g#l as referred to in Annex II<

(b) the maximum content of VOC in g#l of the product in a
ready to use condition.

5. The competent authority shall set up a monitoring programme
for the purpose of verifying compliance with these regulations.

Requirements.

L.N. 225 of 2001.

Labelling.

Monitoring.
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6. The placing on the market of products falling under the scope
of these regulations and which, in their ready to use condition, comply
with the requirements of these regulations shall not be prohibited,
restricted or prevented on grounds dealt with in these regulations.

7. Any person shall be guilty of an offence under these regulations
if>–

(a) he fails to comply with any order lawfully given in terms
of any provision of these regulations< or

(b) he contravenes any restriction, prohibition or
requirement imposed by or under these regulations< or

(c) he conspires or attempts, or aids, or abets, any other
person by whatever means, including advertising, counselling or
procurement to contravene the provisions of these regulations or
to fail to comply with any such provisions, including any order
lawfully given in terms of any of the provision of these regulations,
or to contravene any restriction, prohibition or requirement imposed
by or under the said regulations.

8. Any person who commits an offence against these regulations
shall, on conviction, be liable>–

(a) on a first conviction to a fine (multa) of not less than
five hundred liri but not exceeding one thousand liri<

(b) on a second or subsequent convictions, to a fine (multa)
of not less than one thousand liri, but not exceeding two thousand
liri or to imprisonment for a term not exceeding two years, or to
both such fine and imprisonment<

Provided that whenever any person is found guilty of
committing an offence under these regulations by means of vehicle,
the owner of the said vehicle, where applicable, is held liable in
the same manner and degree<

Provided further that the court shall order any person who
has been found guilty of committing an offence against these
regulations to pay for the expenses incurred by the public entities
and, or other persons acting on their behalf involved in the
implementation of these regulations and restitution of the
environment as a result of the said offence, the revocation of the
permit issued by the Police and the confiscation of the corpus
delicti.

Free circulation.

Offences under
these regulations.

Penalties.
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9. (1) The provisions of section 23 and subsection (1) of section
30 of the Criminal Code shall, mutatis mutandis, apply to proceedings,
in respect of offences against these regulations, so however that the
disqualification from holding or obtaining a licence, permit or authority
shall in no case be for less than one year.

(2) Notwithstanding the provisions of section 370 of the
Criminal Code, proceedings for an offence against these regulations
shall be taken before the Court of Magistrates (Malta) or the Court of
Magistrates (Gozo), as the case may be, and shall be in accordance
with the provisions of the Criminal Code regulating the procedure before
the said courts as courts of criminal judicature.

(3) Notwithstanding the provisions of the Criminal Code,
the Attorney General shall always have a right of appeal to the Court of
Criminal Appeal from any judgement given by the Court of Magistrates
(Malta) or the Court of Magistrates (Gozo) in respect of proceedings
for any offence against these regulations.

Applicability of the
Criminal Code.
Cap. 9.

TO INCLUDE 6 PAGES
ANNEXES



B 1573
 
 

ANNEX I 
SCOPE 

1. For the purposes of these regulations, paints and varnishes means products 
listed in the subcategories below, excluding aerosols. They are coatings applied to 
buildings, their trim and fittings, and associated structures for decorative, functional 
and protective purpose. 
 
1.1. Subcategories: 

 
a) ‘matt coatings for interior walls and ceilings' means coatings designed for 

application to indoor walls and ceilings with a degree of gloss ≤ 25@60°. 
 
b) ‘glossy coatings for interior walls and ceilings' means coatings designed for 

application to indoor walls and ceilings with a degree of gloss  >25@60°. 
 

c)  ‘coatings for exterior walls of mineral substrate' means coatings designed for 
application to outdoor walls of masonry, brick or stucco; 

 
d)  ‘interior/exterior trim and cladding paints for wood, metal or plastic' means 

coatings designed for application to trim and cladding which produce an 
opaque film. These coatings are designed for either a wood, metal or a plastic 
substrate. This subcategory includes undercoats and intermediate coatings; 

 
e) ‘interior/exterior trim varnishes and woodstains' means coatings designed for 

application to trim which produce a transparent or semi-transparent film for 
decoration and protection of wood, metal and plastics. This subcategory 
includes opaque woodstains. Opaque woodstains means coatings producing an 
opaque film for the decoration and protection of wood, against weathering, as 
defined in EN 927-1, within the semi-stable category; 

 
f) ‘minimal build woodstains' means woodstains which, in accordance with 

EN 927-1:1996, have a mean thickness of less than 5µm when tested 
according to ISO 2808: 1997, method 5A; 

 
g)  ‘primers' means coatings with sealing and/or blocking properties designed for 

use on wood or walls and ceilings; 
 

h) ‘binding primers' means coatings designed to stabilise loose substrate particles 
or impart hydrophobic properties and/or to protect wood against blue stain; 

 
i) ‘one-pack performance coatings' means performance coatings based on film-

forming material. They are designed for applications requiring a special 
performance, such as primer and topcoats for plastics, primer coat for ferrous 
substrates, primer coat for reactive metals such as zinc and aluminium, 
anticorrosion finishes, floor coatings, including for wood and cement floors, 
graffiti resistance, flame retardant, and hygiene standards in the food or drink 
industry or health services; 
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j)  ‘two-pack performance coatings' means coatings with the same use as one-

performance coatings, but with a second component (e.g. tertiary amines) 
added prior to application; 

 
k) ‘multicoloured coatings' means coatings designed to give a two-tone or 

multiple-colour effect, directly from the primary application; 
 

l) ‘decorative effect coatings' means coatings designed to give special aesthetic 
effects over specially prepared pre-painted substrates or base coats and 
subsequently treated with various tools during the drying period. 

 
2. For the purposes of these regulations, ‘vehicle refinishing products' means 
products listed in the subcategories blow. They are used for the coating of road 
vehicles as defined in the Motor Vehicle (EC Type Approval) Requirements,2002 
(L.N. 95 of 2002), or part of them, carried out as part of vehicle repair, conservation 
or decoration outside of manufacturing installations. 
 
 
2.1. Subcategories: 

 
a) ‘preparatory and cleaning' means products designed to remove old coatings 

and rust, either mechanically or chemically, or to provide a key for new 
coatings: 

 
(i) preparatory products include gunwash (a product designed for 

cleaning spray-guns and other equipment), paint strippers, 
degreasers (including anti-static types for plastic) and silicone 
removers; 

 
(ii) ‘precleaner' means a cleaning product designed for the removal of 

surface contamination during preparation for and prior to the 
application of coating materials; 

 
 

b) ‘Bodyfiller/stopper' means heavy-bodied compounds designed to be applied to 
fill deep surface imperfections prior to the application of the surfacer/filler; 

 
c) ‘primer' means any coating that is designed for application to bare metal or 

existing finishes to provide corrosion protection prior to application of a 
primer surfacer: 

 
(i)  ‘surfacer/filler' means a coating designed for application 

immediately prior to the application of topcoat for the purpose of 
corrosion resistance, to ensure adhesion of the topcoat, and to 
promote the formation of a uniform surface finish by filling in 
minor surface imperfections; 
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(ii) ‘general metal primer' means a coating designed for application as 
primers, such as adhesion promoters, sealers, surfacers, undercoats, 
plastic primers, wet-on-wet, non-sand fillers and spray fillers; 

 
(iii)  ‘wash primer' means coatings containing at least 0,5 % by weight 

of phosphoric acid designed to be applied directly to bare metal 
surfaces to provide corrosion resistance and adhesion; coatings 
used as weldable primers; and mordant solutions for galvanised 
and zinc surfaces; 

 
d) ‘topcoat' means any pigmented coating that is designed to be applied either as 

a single-layer or as a multiple-layer base to provide gloss and durability. It 
includes all products involved such as base coatings and clear coatings: 

 
(i) ‘base coatings' means pigmented coatings designed to provide 

colour and any desired optical effects, but not the gloss or surface 
resistance of the coating system; 

 
(ii)  ‘clear coating' means a transparent coating designed to provide the 

final gloss and resistance properties of the coating system; 
 

 
e)  ‘special finishes' means coatings designed for application as topcoats requiring 

special properties, such as metallic or pearl effect, in a single layer, high-
performance solid-colour and clear coats, (e.g. anti-scratch and fluorinated 
clear- coat), reflective base coat, texture finishes (e.g. hammer), anti-slip, 
under-body sealers, anti-chip coatings, interior finishes; and aerosols. 
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ANNEX II 

 
A. MAXIMUM VOC CONTENT LIMIT VALUES FOR PAINTS AND 

VARNISHES 
 

 Product Subcategory Type Phase I (g/l (*)) 
(from 1.1.2007) 

Phase II (g/l (*)) 
(from 1.1.2010) 

a 
 

Interior matt walls and 
ceilings (Gloss < 25 @ 
60º) 

WB 
 

SB 

75 
 

400 

30 
 

30 
b 
 

Interior glossy walls and 
ceilings (Gloss > 25 @ 
60º) 

WB 
 

SB 

150 
 

400 

100 
 

100 
c 
 

Exterior walls of mineral 
substrate 

WB 
 

SB 

75 
 

450 

40 
 

430 
d 
 

Interior/exterior trim and 
cladding paints for wood 
and metal  

WB 
 

SB 

150 
 

400 

130 
 

300 
e 
 

Interior/exterior trim 
varnishes and woodstains, 
including opaque 
woodstains 

WB 
 

SB 

150 
 

500 

130 
 

400 

f 
 

Interior and exterior 
minimal build woodstains 

WB 
 

SB 

150 
 

700 

130 
 

700 
g 
 

Primers WB 
 

SB 

50 
 

450 

30 
 

350 
h 
 

Binding Primers WB 
 

SB 

50 
 

750 

30 
  

750 
i 
 

One-pack performance 
coatings 

WB 
 

SB 

140 
 

600 

140 
 

500 
j 
 

Two-pack reactive 
performance coatings for 
specific end use such as 
floors 

WB 
 

SB 

140 
 

550 

140 
 

500 

k 
 

Multi-coloured coatings WB 
 

SB 

150 
 

400 

100 
 

100 
l 
 

Decorative effect coatings WB 
 

SB 

300 
 

500 

200 
 

200 
(*) g/l ready use 
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B.  MAXIMUM VOC CONTENT LIMIT VALUES FOR VEHICLE 
REFINISHING PRODUCTS 

 
 Product Subcategory Coatings VOC g/l (*) 

(1.1.2007) 
a Preparatory and cleaning Preparatory 

 
Pre-cleaner 

850 
 

200 
b Bodyfiller/stopper All types 250 
c Primer Surfacer/filler and general 

(metal) primer 
 
Wash primer 

540 
 
 

780 
d Topcoat All types 420 
e Special Finishes All types 840 
(*) g/l of ready for use product.  Except for subcategory (a) any water content of the product ready for use should be discounted. 
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ANNEX III 

 
METHODS REFERRED TO IN REGULATION 3.2 

 
Test Parameter Unit 

Method Date of publication 
VOC content 
 

g/l ISO 11890-2 2002 

VOC content 
where reactive 
diluents are present 
 

g/l ASTM D 2369 2003 

 
 


